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吉澳地質中心看46億年歷史

位於吉澳的本港第四個地質教育中心昨開幕，中心首設「地質年代表」向市民介紹億萬年來的地質和生態變化(見圖
)，並展出當地漁民的生活用具。環境局局長邱騰華表示，吉澳地質教育中心包含的文化元素，豐富了生態旅遊內容
。主辦單位香港地貌岩石保育協會表示，地質教育中心有助本港明年申請世界地質公園。

吉澳地質教育中心是繼大埔馬屎洲、西貢和荔枝窩後，本港第四個地質教育中心，由蓬瀛仙館捐出數十萬元改建當
地村公所而成，面積約三百呎，逢周六、日和公眾假期開放，由當地村民擔任導賞員。

當地居民做導賞

中心展出當地客家人信奉的天后娘娘的服飾，和天后誕出巡時用的神橋；亦有客家人傳統小食，如墨魚丸、茶果等
等，介紹當地飲食文化。

中心設有「地質年代表」，介紹由四十六億年前的前寒武紀到今天的地球生態和地質變化，又展出古代生物化石
，例如海星化石、鏡眼三葉蟲化石和鱗木化石等，協助市民了解地球的生態歷史；市民還可觸摸砂岩、粉砂岩等岩
石。

環境局局長邱騰華昨出席吉澳地質教育中心開幕禮時表示，吉澳地質教育中心有地區人士參與，擔任導賞向遊客解
說歷史，有助做到文化傳承，他說：「保留到人脈、人情，才能令香港成為綠色生活城市。」主辦單位香港地貌岩
石保育協會主席吳振揚表示，香港申請世界地質公園要有當地居民合作和協調，吉澳的漁村文化和當地居民的參與
，有助香港在申請過程中加分。

吉澳位於有「小西湖」、「小桂林」之稱的印洲塘東面，佔地二點三六平方公里，現只有約二十戶村民，漁村約有
三百多年歷史，是本港最早期的漁村之一。吉澳現時沒有交通配套直接到達，市民可於馬料水碼頭租船前往，經過
赤門海峽、黃竹角咀，印洲塘等景點。本月底，吉澳將舉行有二百多年歷史，每十年一屆的安龍太平清醮，屆時將
有舞龍和天后出巡等活動。記者楊耀登
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開幕

「蓬瀛仙館吉澳地質教育中心」於昨日開幕，是繼大埔、西貢及荔枝窩後的第四個本地地質教育中心，場館面積約
300呎，展出多種岩石、化石標本和吉澳文物，其中「化石角」是根據地質學家建構的「地質年代表」排序而成，展
出9件於不同地質年代出現的化石，如鏡眼三葉蟲化石、鱗木化石和海星化石等，遊客可透過參觀教育中心，增加對
吉澳及地質學的認識。香港地貌岩石保育協會主席吳振揚稱，新界北區除荔枝窩外，吉澳亦是本港旅遊熱門之地
，但現時仍未有渡輪服務提供予遊客前往吉澳，參觀者只能從沙頭角，經本地旅行團或自行租船前往。 (黃琳攝)
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最靚仔局長愛食「雞屎藤」

高官不易做，以環境局局長邱騰華為例，近期他處理的停車熄匙、擴建堆田區等議題，到處遇到反對聲音。昨日
，邱局長終於有機會唞一唞，百忙中抽空入吉澳主持地質教育中心開幕禮。不知道是否因為吉澳人傑地靈，村民皆
非常熱情，一見到邱局長就打鑼打鼓歡迎他，又讚他是「最靚仔局長」，村民亦紛紛拉住他合照。

邱局長更一嘗當地特產「茶粿」(見圖)，他說吉澳的茶粿比之前在大埔吃過的好吃，因為是新鮮蒸熟，熱辣辣十分
好吃；而艾草、南瓜和雞屎藤三種口味中，邱局長最喜歡吃的還是傳統的雞屎藤茶粿。另外，邱騰華更到當地天后
廟參觀，和品嘗當地村民沖泡的咖啡。
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作者: 李八方

隔牆有耳：潘潔去擋箭邱騰華聯誼

噚日朝早環境局副局長潘潔喺立法會被議員狂質政府用郊野公園土地做堆填區，但局長邱騰華就去咗參加蓬瀛仙館
吉澳地質教育中心開幕禮。

邱局一落船，吉澳村民就敲鑼歡迎，村長又請佢食柴火整嘅茶粿，仲大讚邱局係「最靚仔局長」。有英國回流嘅村
民一見邱局到訪，即刻冲杯cappuccino畀佢試吓。邱騰華大讚咖啡香，話好有人情味，有錢都買唔到，比office咖
啡好飲得多喎，場面不知幾咁「溫馨」。

開幕禮完咗，一班鄉親父老又請局長食客家菜，菜式包括新鮮鮑魚、龍躉、千幾蚊一斤嘅魚鰾、吉澳最出名嘅手打
墨魚丸等等，仲有紅酒飲。飲飲食食，嘻嘻哈哈，又半日。
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副局長打仗 局長歎咖啡

環境局長及副局長同屬政治問責官員，但昨日卻有天與地的遭遇。那邊廂，副局長潘潔昨出席立法會的會議，被議
員窮追猛打，最後堆填區擴建建議仍被否決，失望而回；這邊廂，局長邱騰華春風滿面，花兩個多小時出席遠離市
區的吉澳地質中心開幕禮，又前往由村屋改建而成的咖啡室享用泡沫咖啡（圖），大讚「有人情味」。他更被村民
稱為「最靚仔局長」，難怪心情甚佳。

（林景輝攝）
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Fishing village's culture and geology go on 

show in Kat O 

Joyce Ng  

Oct 05, 2010  

 

Secretary for the Environment Edward Yau Tang-wah checks out some of the displays at 

the Kat O Geoheritage Centre. 
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A geopark education centre has opened on Kat O island showcasing the cultural heritage of 

the old fishing village as well as rock specimens found in the northeastern New Territories. 

The centre was the fourth one of its kind set up in the Hong Kong National Geopark and 

was different in that it had a cultural interest, Young Ng Chun-yeong, chairman of the 

Association for Geoconservation, said at the opening ceremony yesterday. 

"Now, when it comes to the geopark, the first thing coming to people's minds is the 

signature hexagonal ... rocks in Sai Kung. We hope this centre in Kat O can add to what 

the park offers," Ng said.  

The centre, a converted house formerly used by the rural committee as an office, displays 

rock specimens found in different parts of the northeastern New Territories, including 

coarse ash crystal tuff, formed across most of Kat O about 160 million years ago.  

The centre also tells stories about the 300-year-old fishing village, including that of Lung 

Dajiu, a festival celebrated every 10 years. 

A sponsorship fund of HK$300,000 from Fung Ying Seen Koon, a Fanling-based Taoist 

organisation, will cover the cost of building renovations and the first two years of the 

geoheritage centre's operation. The other three centres are in Tai Po, Lai Chi Wo and Sai 

Kung. They were set up with the help of local community organisations to provide 

exhibitions and guided tours of the park areas. 

The Hong Kong geopark comprises two parts of Sai Kung, formed from volcanic rocks, 

and the northeastern New Territories, formed from sedimentary rocks.  

It covers about 50 square kilometres of sea and land, and is largely within country parks 

and marine parks. 

The mainland authorities would nominate the park to Unesco as a world geopark next year, 

Ng said. 
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